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The EU declaration of conformity, if
applicable, and other publicly
downloadable certificates are
available at
www.honeywellaidc.com/

La déclaration de conformité de
l'UE, le cas échéant, et d'autres
certificats du domaine public
téléchargeables sont disponibles
sur www.honeywellaidc.com/

La déclaration de conformité de
I'UE, si applicable, et d'autres
certificats téléchargeables
publiquement sont disponibles sur
www.honeywellaidc.com/

La dichiarazione di conformita UE,
se applicabile, e altri certificati
pubblicamente scaricabili sono
disponibili all'indirizzo
www.honeywellaidc.com/

Die EU-Konformitatserklarung
(falls zutreffend) sowie weitere
offentliche Zertifikate zum
Herunterladen erhalten Sie Gber
www.honeywellaidc.com/

La declaracién de conformidad de
la UE, si es aplicable, y otros
certificados descargables
publicamente estan disponibles en
www.honeywellaidc.com/

Puede descargar la declaraclon de
conformidad de la UE, s|
corresponde,ycualqu\er otro
certificado de acceso publico en
www.honeywellaidc.com/

Adeclaragao de conformidade da
Uniao Europeia, se aplicavel, e
outros certificados para download
publico estao disponiveis em
www.honeywellaidc.com/

compliance. compliance. compliance. compliance. compliance. compliance. compliance. compliance.
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FCC Part 15 Subpart B Class B
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmfulinterference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.
* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio or television technician for help.

If necessary, the user should consult the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions. Honeywell International Inc. is not responsible for any radio or television interference caused by unauthorized modifications of this equipment or the substitution or attachment of connecting cables
and equipment other than those specified by Honeywell International Inc.. The correction is the responsibility of the user.

Caution: Any changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Honeywell International Inc. may void the authorization to operate this equipment.

RF Exposure

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Para su uso en México, la operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:
1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial

2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada

Canadian Compliance

This ISM device complies with Canadian RSS-210.
Operation is subject to the following conditions:

1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Conformité a laré

.

Cet appareil ISM est conforme a la norme CNR-210 du Canada.
Son fonctionnement est assujetti aux conditions suivantes :
1. Cetappareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable.
2. Cet appareil doit pouvoir accepter tout brouillage regu, y compris le brouillage pouvant causer un fonctionnement indésirable.

Use only shielded data cables with
this system. This unit has been
tested with cables less than 3
meters. Cables greater than 3
meters may not meet class B
performance.

Utiliser uniquement des cables de
données blindés avec ce systéeme.
Lappareil a été testé avec des cables
de moins de 3 métres. Les cables de
longueur supérieure & 3 metres
peuvent ne pas satisfaire a la perfor-
mance de la classe B.

Utilisez uniquement des cables de
données blindés avec ce systéme.
Ce dispositif a été testé avec des
cables de moins de 3 metres. Ilest
possible que les cables de plus de
3 métres ne permettent pas
d’atteindre des performances de
classe B.

Utilizzare solo cavi dati schermati
con questo sistema. Questa unita &
stata testata con cavi di lunghezza
inferiore a 3 metri. | cavi di lun-
ghezza superiore a 3 metri potreb-
bero non essere conformi alle
prestazioni di classe B.

Fur dieses System nur
abgeschirmte Datenkabel
verwenden. Dieses System wurde
mit Kabeln unter 3 Metern Lange
geprift. Kabel mit einer Lange von
Uber 3 Metern erflllen
moglicherweise nicht die
Richtlinien der Klasse B.

Utilice solo cables de datos
blindados con este sistema. Esta
unidad se ha probado con cables
de longitud inferior a 3 metros.
Cables superiores a 3 metros quiza
no satisfagan los requisitos de
rendimiento de la clase B.

Use tunicamente cables protegidos
para datos con este sistema. Esta
unidad ha sido evaluada con
cables de menos de 3 metros. Es
posible que los cables de mas de 3
metros no cumplan con el
desempefio de clase B.

Use somente cabos de dados
blindados com este sistema. Esta
unidade foi testada com cabos
com menos de 3 metros. Cabos
com mais de 3 metros ndo
aBtendem o desempenho de classe
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The CE marking
indicates compliance
with the following
directives:
* 2014/53/EU Radio
Equipment
* 2011/65/EU RoHS
(Recast)
European contact:

Hand Held Products Europe

V.

ce

B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

Le marquage CE
indique la conformité
avec les directives

ce

suivantes :

* 2014/53/EU Radio
Equipment

* 2011/65/UE - RoHS
(Refonte)

Personne-ressource en Europe :
Hand Held Products Europe

B.v.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Les Pays-Bas

Le marquage CE
indique la conformité
aux directives
suivantes :
* 2014/53/EU Radio
Equipment
* 2011/65/UE RoHS
(refonte)
Contact en Europe :

Hand Held Products Europe

V.

m
m

B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Pays-Bas

Lamarcatura CE indica
conformita alle
seguenti direttive:
* 2014/53/EU Radio
Equipment
« Direttiva RoHS 2011/
65/UE (rifusione)
Contatto in Europa:

Hand Held Products Europe

B.V.

ce

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen

Die CE-Kennzeichnung
signalisiert die
Konformitat mit
folgenden Richtlinien:
« 2014/53/EU Radio
Equipment
¢ 2011/65/EU RoHS
(Recast)
Ansprechpartner Europa:

Hand Held Products Europe

Ce

B.v.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Niederlande

La marca CE indica el
cumplimiento de las
siguientes normativas:
* 2014/53/EU Radio
Equipment
¢ 2011/65/EU RoHS
(Refundida)
Contacto europeo:

H?/nd Held Products Europe

ce

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paises Bajos

Laindicacion CEindica
el cumplimiento con
las siguientes
directivas:
* 2014/53/EU Radio
Equipment
¢ 2011/65/EU RoHS
(Reformulada)
Contacto europeo:

Hand Held Products Europe

V.

ce

B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paises Bajos

A marca CE indica
conformidade com as
seguintes diretivas:

* 2014/53/EU Radio
Equipment

¢ 2011/65/EU RoHS
(Reformulag&o)
Contato na Europa:
H?/nd Held Products Europe

Ce

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Holanda

CE HERTHEUTE

014/53/EU Radio
Equipment

« 2011/65/EU RoHS

(¥ﬁh}i)
HMBX RIS
Hand Held Products Europe

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

CE RERTHETIE

2014/53/EU Radio
Equipment
- 2011/65/EU RoHS
)

ce-

(
ERMERAREEAR ¢
Hand Held Products Europe

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

CE~—7 &, ABEHM
c € DIRLCHERL T3

LERLET.

+ 2014/53/EU Radio

Equipment

+ 2011/65/EU RoHS (&

iE)

TOBMuEhE :

Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70

6545CG Ni jmegen

The Netherlands

58]

Paesi Bassi
CEOIRE=CS XEe
c € ESUS LIEPHLICE
« 2014/53/EU Radio
Equipment
+2011/65/EU RoHS
(Recast)
FE HE
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Ni jmegen
The Netherlands

Mapkuposka CE
03HayaeT CooTBETCTBME
TpeboBaHUAM
CneyloWwmx ANPeKTrB:
+ 2014/53/EU Radio
Equipment
* 2011/65/EU
Oupextusa RoHS
(ncnpasneHHas)
KonTakTHoe nuuo s Espone:

Hand Held Products Europe B.V.

Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen

The Netherlands

Ce
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Hand Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen

The Netherlands

Ty wmnw nTvn CE nin
02N DIPNA NIFIA NIYATY

2014/53/EU rT Ty«
2011/65/EU RoHS

(Recast)
TVON'RA TIANIN DY W N
Hand Held Products Europe B.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

CE isareti, a§agwdak\

c € dwekt\ﬂerle uyumlulugu
gos’

. 2014/53/EU Radio
Equipment
+2011/65/EU RoHS
(Yeni diizenleme)
Avrupa igin iletisim:

Hand Held Products Europe B.V.

Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen

Hollanda

€ Bluetooth’ ctass
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

9 Bluetooth™ catégorie 1t
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

© Bluetooth classen
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

€ Bluetooth kussen
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

© Bluetooth casen
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

€ Bluetooth’ 1
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

€ Bluetooth ==
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

ctass 11 €) Bluetooth
Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

2 €) Bluetooth’

Frequency 2400-2483.5 MHz
Maximum power 4dBm

LED Safety Statement
LEDs have been tested and
classified as “EXEMPT RISK
GROUP” to the standard: IEC
62471:2006.

Norme de sécurité sur les
DEL

Les DEL ont été testées et classées
en tant que « GROUPE DE RISQUE
EXEMPT » par rapport a la norme:
IEC 62471:2006.

Norme de sécurité DEL

Les DEL ont été testées et classées
« GROUPE SANS RISQUE » selon
la norme : CEI 62471:2006.

Disposizione di sicurezza
LED

I LED sono stati testati e
classificati come "GRUPPO
ESENTE DA RISCHI" rispetto allo
standard: IEC 62471:2006.

Hinweis zur Lasersicherheit
Die LEDs wurden geprift und
gemaB der Norm IEC 62471:2006
unter ,EXEMPT RISK GROUP*
eingestuft.

Declaracion de seguridad
del LED

Los LED se han probado y
clasificado como “GRUPO EXENTO
DE RIESGOS” segun la normativa:
IEC 62471:2006.

Declaracion de seguridad
del LED

Las LED han sido evaluadas y
clasificadas como “GRUPO LIBRE
DE RIESGOS” seguin la norma: IEC
62471:2006.

Declaragao de seguranca
do LED

Os LEDs foram testados e
classificados como “GRUPO DE
RISCO ISENTO” conforme a norma:
IEC 62471:2006.

LED &£ 78H

LED ZMist/E T IEC 62471:2006 #7 e
B “ERMXBL4A " (EXEMPT RISK
GROUP),

LED #2168
LED #8545 5112 IEC 62471:2006 #7
-EB’J Fjaﬁlilliw 1 (EXEMPT RISK

LED QR LMHICOVT

LED (& TEC 62471:2006 7% 4 ##% 12
LT7AMEAT, “TRSK
GROUP (Y A 2 2 w—7"F4b) | 24
Fancwxd.

LED Q™ 1X| Abgt

LED £ EZ [EC 62471:2006 ofl CHaf|
E|AEE|0f "EXEMPT RISK
GROUP" 2 EREASLICH.

3anBneHue o 6esonacHoCTU
ceetoguopa

CBeToamoabl NPOLWN NCMLITAHWUA U
oTHeceHbl kK «kBE3PVICKOBOWN
PYIME» cornacHo ctaHaapTy
M3K 62471:2006.

LED ninn- ninfoaminxn
"I13'0 NI7101>" 1anol 1T LED-n ninn
IEC 62471:2006:1707 DXNN

dcgonaS lgiiiniglED pulas Lisl
slexoll Ladg *yad o palsll
\IEC 62471:2006

CB Scheme
Certified to CB Scheme IEC 60950-
1, Second Edition.

Plan OC (organi de

Sché oc

certification)
Certifié CB CEI 60950-1, deuxiéme
édition.

Certifié selon la norme CEI 60950-
1 seconde édition (schéma OC).

Schema CB
Certificato in base allo Schema CB
IEC 60950-1, seconda edizione.

CB-Zertifizierung

CB-zertifiziert gemaB IEC 60950,
Second Edition.

Esquema CB

Se ha certificado que cumple el
esquema CB IEC 60950-1,
segunda edicion.

Esquema CB

Se ha certificado que cumple con
el esquema CB IEC 60950-1,
segunda edicion.

Esquema CB
Certificagdo CB Scheme IEC
60950-1, Segunda edigéo.

CBAR
Bi@id CB A% IEC 60950-1 5 ZhRHY
iNIEs

CB Scheme
& CB Scheme IEC 60950-
BES IR o

CB Scheme
CB Scheme TEC 60950-1, Second
Edition & 38&E EENTUET.

CB Scheme
CB Scheme IEC 60950-1, Second
Edition 2158 BELICT .

Cxema CB

Ceptudukaumna cornacHo cxeme CB
M3K 60950-1, nspaHune sBTopoe.

CB Scheme

IEC |7nY oxnna Ywixn winn CB Scheme

.nmw miman ,CB Scheme jiax 7w 60950-1

CB hhse

<9191 OB IEC 60950-1 laane s nins

CB Plani

CB Plani IEC 60950-1, ikinci Strum
sertifikasina sahiptir.

Patents

For patent information, refer to
www.hsmpats.com.

Brevets

Veuillez consulter le site
www.hsmpats.com pour obtenir
des renseignements au sujet du
brevet.

Brevets

Pour plus d’informations sur les
brevets, visitez la page
www.hsmpats.com.

Brevetti

Per i dettagli sui brevetti, fare
riferimento al sito Web
www.hsmpats.com.

Patente

Patentinformationen sind unter
www.hsmpats.com erhaltlich.

Patentes

Para obtener informacién sobre las
patentes, visite www.hsmpats.com.

Patentes

Para obtener informacién sobre
patentes, consulte
www.hsmpats.com.

Patentes

Para obter informagdes sobre
patente, consulte
www.hsmpats.com.
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HHFHERISOVLTIE,
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MaTteHThbI

MHdopmaums o nateHTax
npvBefeHa Ha Be6-CTpaHuLe
www.hsmpats.com
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LIVIRN ANNA 'Y ,D'VIVD 2 YTNYT
www.hsmpats.com
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Patentler

Patent bilgileri igin
www.hsmpats.com adresine gidin.

Product Envir

relatifs a

Information

Refer to www.honeywellaidc.com/
environmental for the RoHS /
REACH / WEEE information.

U envuronnement a propos
des produits

Reportez-vous a la page
www.honeywellaidc.com/

Informations
environnementales sur les
produits

Reportez-vous au site
www.honeywellaidc.com/

Informazioni ambientali
relative al prodotto
Consultare il sito web

www.honeywellaidc.com/
environmental per informazioni su

Informationen zur

(V] ltvertr von

Produkten

Unter www.honeywellaidc.com/
environmental finden Sie

o i L del s e Lde Y ¢6 bientai
producto producto sobre produtos

Consulte www.honeywellaidc.com/ Consulte la informacion RoHS/ Consulte a pagina
environmental para obtener REACH/WEEE en www.honeywellaidc.com/

informacion sobre RoHS/REACH/

www.honeywellaidc.com/

environmental para obter

environmental pour obtenir des environmental pour obtenir les RoHS/REACH/RAEE. Informationen tiber RoHS/ WEEE. environmental. 'F';‘farsn’/‘;%":é'i?\?\;égé normas
renseignements concernant les informations sur les directives REACH/WEEE. o g
directives RoHS/REACH/WEEE. RoHS/REACH/WEEE.
FRIFEER EmREEN HRADRFER HE g g2 Konoruyeckan il ) i) i 70 maron yrmanmk sy | UFUN Gevre Bilgileri
A% RoHS /REACH /WEEE {58, & | 2B www.honeywellaidc.com/ RoliS / REACH 2T 2 1 RoHS / REACH / WEEE HEE MH$opMauma o NpoayKuUMM el a namo onorsn x| RoHS / REACH / WEEE bilgileri igin
21 www.honeywellaidc.com/ environmental LUBH# RoHS / oL TE. www.honeywellaidc.com/ MHGOPMALNA O COOTBETCTEIM www.honeywellaidc. fom/envnonmenta\ www.honeywellaidc.com/environmental for | www.honeywellaidc.com/
environmental o REACH / WEEE 3l © www.honeywellaidc.com/ environmental 0| A & ZsHYAI2 . TpeBosaHmam RoHS / REACH / ‘*Eé‘Hgl REAC?{J?WEEE the RoHS / REACH / WEEE information. environmental adresine bakin.

environmental % LTirEs

W,

WEEE npuegeHa Ha caiTe
www.honeywellaidc.com/
environmental




C@US UL and C-UL Statement

UL and C-UL listed: UL 60950-1, Second Edition
and CSA C22.2 No.60950-1-07, Second Edition.

C@US Norme UL et C-UL

Homologué UL et C-UL : UL 60950-1, seconde
édition et CSA C22.2 No. 60950-1-07, seconde
édition.
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If the following label is attached to your product,
the product meets Korean agency approval for
Class B equipment:
0| 7171 718 8 (Ba) MAML}
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NCC standard: Low powerfrequency electric machineries
technical standard: LPOOO!

$EE§L§M&UJI§&¥M,ﬁEE

%
.%5% SEEEZ R RGSABY - JREFA -

e

I

A7)~ B ERE

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os
procedimentos regulamentados pela Resolugao No. 242/2000 e
atende aos requisitos técnicos aplicados.

Este equipamento opera em carater secundario, isto é, nao tem
direito a protegdo contra interferéncia prejudicial, mesmo de
estacGes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a
sistemas operando em carater primario.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL —
www.anatel.gov.br.
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Modelo: 1902G-BF
01698-17-06583

3= (Model) : 1902G-BF

FRPEEMRNEHKREE (Names and Content of Hazardous Substances in the Product)

E#EB75 (Parts Name) HEWR (Hazardous Substances)
# (Pb) K (Hg) & (Cd) AHHéE (Cré+) % RE ¥ (PBB) %E %R (PBDE)
ikt (Scanner Module) x ° ° ° ° °
ENRI & 8% 4R (PCB) o o o o o o
4\5 (Housing) o o o o o o
175 £, (Charge Pack) X o o o o o

ARFRAE SIT11364 [IH5EY
o1 TR IAT AR AE LHPF AT 357
x: FOREA FYIREDE AL TR &

miil. (The table is created by SJ/T11364 requirement.)
PR & L E GB/T26572 At MLE (MR AL 2R LU
b GB/T26572 hiitlk

(Indicates that this hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement in China’s GB/T26572.)
JEMREESR.  (Indicates that this hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials for this part is above the limit requirement in China’s GB/T26572.)

This document was prepared and executed in the English
language. In the event this document is translated into
another language and a conflict arises between the English
version and a non-English version, the English version
shall prevail, it being recognized and acknowledged that
the English language version most clearly expresses the
intent of the parties. Any notice or communication given in
connection with this document must include a version in
the English language.

Ce document a été préparé et exécuté dans la langue
anglaise. Dans l'éventualité ou le document serait traduit
dans une autre langue et qu'un litige survenait entre la
version en anglais et la version autre qu'en anglais, la
version en anglais prévaudra, étant confirmé et reconnu
que la version en anglais exprime de fagon plus précise
lintention des parties. Tout avis ou toute communication
relatif a ce document doit inclure une version en anglais.

Ce document a été préparé et finalisé en anglais. Si ce
document est traduit dans une autre langue et si un conflit
survient entre la version en anglais et la version traduite, la
version en anglais prévaudra tant il est reconnu et établi
qu’elle exprime le plus clairement les intentions des parties.
Tout avis ou communication produit en relation avec ce
document doit comporter une version en anglais.

Questo documento é stato preparato e redatto in lingua
inglese. In caso di traduzione in altre lingue,
nell’eventualita sorgano conflitti fra la versione non inglese
e quella inglese, prevarra quest’ultima in quanto viene
riconosciuto e accettato che la versione in lingua inglese
esprime piu chiaramente gli accordi fra le parti. Qualsiasi
notifica o comunicazione inviata in rapporto a questo
documento deve includere una versione in lingua inglese.

Dieses Dokument wurde in englischer Sprache erstellt und
ausgefertigt. Wenn dieses Dokument in eine andere
Sprache Ubersetzt wird, und ein Konflikt zwischen der
englischen und nicht-englischen Fassung auftritt, hat die
englische Fassung Vorrang, da die Parteien anerkennen,
dass die Fassung in englischer Sprache ihren Absichten am
deutlichsten Ausdruck verleiht. Alle Hinweise oder
Mitteilungen in Zusammenhang mit diesem Dokument
missen auch in einer Fassung in englischer Sprache
erfolgen.

Originalmente, este documento se creé y redactd en inglés.
En caso de que se traduzca a otro idioma y surja un
conflicto entre la version en inglés y la version en otro
idioma, prevalecera la version en inglés. Se reconoce y
admite que, en la version en inglés, expresa la intencion de
las partes con mas claridad. Cualquier aviso o
comunicacion proporcionada en relacion con este
documento debe incluir una version en inglés.

Este documento se prepard y redacto en inglés. En caso de
que se traduzca a otro idioma y surja algun conflicto entre
la version eninglés y la del idioma extranjero, prevalecera la
version en inglés, dado que se reconoce y admite que la
version en inglés expresa mas claramente la intencion

de las partes. Cualquier aviso o comunicacion
proporcionada en relacion con este documento debera
incluir una version en inglés.

Este documento foi preparado e feito em lingua inglesa. Se
este documento for traduzido para outro idioma e surgirem
conflitos entre a versdo em inglés e a versdo no outro
idioma, a versao em |ngles prevalecera, sendo reconhecido
e atestado que a verséo em lingua inglesa expressa mais
claramente a inteng&o das partes. Qualquer comunicagao
ou aviso relacionado a este documento deve conter a
versdo em inglés.
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,D,aHHbH}\ AOKYMEeHT Bbin NoAroToOBMEH N BbIMOHEH Ha
AHTMUIACKOM A3bIKe. ’_lpM nepesofe AaHHOro AoKyMeHTa Ha
APYroi A3blK, B Clly4ae BO3HVKHOBEHWA MPOTUBOPEYniA
MeX[ay aHrNUINCKOW BEPCUEN 1 BepCuei Ha Apyrom A3blike,
aHrMUInCcKan BEpPCUA MMeeT NPenMyLLECTBEHHYIO CUIY.
[laHHbIM NPU3HAETCH, YTO BEPCYSA [IOKYMEHTa Ha
AHIMUINCKOM A3blke Hanbonee YeTko BblpaxaeT HamepeHus
CTOpPOH NMobbie YyBeNOMMNEeHNA NN NMCbMa, Hanpaensemble
B CBA3U C A@HHbIM OOKYMEHTOM, OO/M¥KHbI BK1IOYaTb B cebs
BEpPCUIO Ha AHIMUINCKOM A3bIKE.
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Bu belge, Ingilizce olarak hazirlanmis ve yayinlanmistir. Bu
belge baska bir dile gevrilirse ve Ingilizce metin ile Ingilizce
olmayan metin arasinda ihtilaf olusursa Ingilizce metin
gecerli olacak ve Ingilizce metnin taraflarin niyetini agikga
ifade ettigi kabul edilip onaylanacaktir. Bu belgeyle baglantili
olarak yapilan beyanlar veya yazismalara Ingilizce cevirileri
de eklenecektir.

For warranty information, go to www.honeywellaidc.com
and click Resources > Warranty.

Pour obtenir des informations sur la garantie, consultez le site
www.honeywellaidc.com et cliquez sur Ressources >
Garantie.

Per informazioni sulla garanzia, andare a
www.honeywellaidc.com e fare clic su Resources >
Warranty.

Die Garantiebestimmungen finden Sie unter
www.honeywellaidc.com. Klicken Sie dort auf Ressourcen >
Garantie.

Para obtener informacion sobre la garantia, visite
www.honeywellaidc.com y haga clic en Recursos > Garantia.

Para obtener informacion sobre la garantia, visite
www.honeywellaidc.com y haga clic en Recursos >
Garantia.

Para obter informagdes sobre a garantia, va para
www.honeywellaidc.com e clique em (R )
> Warranty (Garantia).

;T RRRIEES, 7EH www.honeywellaidc.com, ##
Resources (HIR) > Warranty ({f#).
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Resources > Warranty £ S2/6tHAIR .

Moapo6Hyto MHPOPMaLIMIO O rapaHTUK CM. Ha caliTe
www.honeywellaidc.com B pasgene Resources > Warranty.

Informace o zéruce naleznete na strance
www.honeywellaidc.com po kliknuti na Resources >
Warranty.

Ak chcete ziskat informacie o zaruke, prejdite na stranku
www.honeywellaidc.com a kliknite na Resources (Zdroje) >
Warranty (Zaruka).

Aby uzyskac informacje na temat gwarancji, wejdz na
strone www.honeywellaidc.com i kliknij Zasoby >
Gwarancja.

Garanti bilgileri icin www.honeywellaidc.com adresine gidin
ve Kaynaklar > Garanti 6gelerini tiklayin
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